
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 375 Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 375 Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001052
Mfr. No.: 127759
Caliber: 375 Caliber
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120277590
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Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore Brush

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Tipton® Best Bore Brushes! Diese Bürsten sind darauf ausgelegt, die
bestmögliche Pflege für Ihre Waffen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Tipton® Best Bore Brushes nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie keine
beschädigten Bürsten.
Halten Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Bürsten nur mit einer hochwertigen EinteilRute und einem passenden Laufleitfaden.
Berühren Sie niemals den Lauf Ihrer Waffe, während diese geladen ist.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Reinigen Ihrer Waffe in einem gut belüfteten Bereich arbeiten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürsten nur für das empfohlene Kaliber (375 Caliber).
Achten Sie darauf, dass der Kern der Bürste nicht vom Adapter im Lauf getrennt wird. Dies kann zu
gefährlichen Situationen führen.
Verwenden Sie die Bürsten nicht mit übermäßiger Kraft, um Beschädigungen an der Bürste oder der Waffe zu
vermeiden.
Halten Sie beim Reinigen der Waffe alle Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Feuerwaffen ein.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die richtige Tipton® Best Bore Brush für Ihr Kaliber aus.

Installation:

Befestigen Sie die Bürste an einer hochwertigen EinteilRute.
Stellen Sie sicher, dass die Bürste fest am Adapter sitzt.

Verwendung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste sanft hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehen Sie die Bürste vollständig durch den Lauf, um sicherzustellen, dass alle Bereiche gereinigt
werden.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Bürste nach jeder Benutzung mit warmem Wasser und Seife.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Haushaltsabfällen.
Achten Sie darauf, dass die Bürsten nicht in die Hände von Kindern gelangen, wenn Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, wenn Sie Fragen
oder Bedenken haben. Sie können auch Informationen zu Rückrufen und Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate
Plattform finden.

Bitte beachten Sie, dass die sichere Verwendung der Tipton® Best Bore Brushes von Ihrer Sorgfalt und
Aufmerksamkeit abhängt. Befolgen Sie diese Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.
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Tipton Best Bore Brush Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brush, 3 pk, designed specifically for maintaining your firearms. This
safety instruction guide is intended to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products, including the Tipton® Best Bore Brush, are used safely and responsibly.
Be aware of potential risks associated with cleaning firearms and take necessary precautions.
Regularly check for any recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product
safety.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities immediately.
For vulnerable groups, such as children, ensure that the product is stored out of reach to prevent accidental
harm.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before cleaning.
Use the Tipton® Best Bore Brush only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to avoid
damage.
Do not exceed the recommended number of passes with the brush to prevent barrel damage.
Do not use the brush on firearms that are not designed for the specified caliber (375 Caliber).
Inspect the brush regularly for wear and tear. Replace it if the bristles are damaged or worn out.
Store the bore brushes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including a quality onepiece rod, bore guide, and cleaning
solvent.

Installation:

Attach the Tipton® Best Bore Brush to the cleaning rod.
Ensure that the brush is securely fastened to prevent it from detaching during use.

Usage:

Insert the bore guide into the chamber of the firearm.
Carefully insert the cleaning rod with the attached brush into the bore guide.
Gently push the brush through the barrel from the chamber to the muzzle. Avoid excessive force.
Withdraw the brush and repeat the process as necessary, but do not exceed the recommended number
of passes.
Clean the brush after use to maintain its effectiveness.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the firearm to ensure it is functioning properly.
Store the bore brush and all cleaning supplies in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the Tipton® Best Bore Brush according to local regulations.
Do not dispose of the brush in household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton® Best Bore Brush, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or visit their official website for further assistance.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the proper maintenance of your
firearms are our top priorities.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo para cañones Tipton® Best Bore. Este producto está diseñado para ayudar a mantener
sus armas en óptimas condiciones. Para garantizar su seguridad y la de otros, lea atentamente esta guía de
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto está dañado, no lo uses y deséchalo de manera adecuada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo una varilla de una sola pieza de calidad y una guía de cañón adecuada con los cepillos Tipton®
Best Bore.
No fuerces el cepillo en el cañón; esto puede causar daños al cepillo o al arma.
Al limpiar, asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Evita el contacto con los ojos y la piel. Si se produce algún contacto, enjuaga con agua abundante.
Mantén el área de trabajo bien ventilada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del arma:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Coloca el arma en una superficie estable y segura.

Uso del cepillo:

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza.
Introduce el cepillo suavemente en el cañón.
Realiza movimientos de vaivén suaves para limpiar el interior del cañón.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo.

Mantenimiento del cepillo:

Después de cada uso, limpia el cepillo con un paño seco.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cepillo, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No lo tires a la basura común si está dañado o contaminado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el punto de venta
donde adquiriste el cepillo.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si observas algún problema con el producto o si tienes
dudas sobre su uso, no dudes en buscar ayuda. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad a través de
plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour l'utilisation de la brosse
Tipton Best Bore

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse Tipton Best Bore. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité et
d'utilisation afin d'assurer une expérience sûre et efficace lors de l'entretien de vos armes. Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais les outils d'entretien à la portée des enfants.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la brosse Tipton Best Bore avec une tige de qualité en une seule pièce.
Assurezvous d'utiliser un guide de canon approprié pour éviter d'endommager votre arme.
Ne forcez jamais la brosse dans le canon. Cela pourrait endommager à la fois la brosse et l'arme.
Évitez d'utiliser la brosse si elle présente des signes de dommages, comme des poils usés ou déformés.
Ne mélangez pas les brosses de différents calibres pour éviter toute confusion et garantir un nettoyage
efficace.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse Tipton Best Bore, une tige de nettoyage
en une seule pièce et un guide de canon.

Installation:

Fixez la brosse Tipton Best Bore à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Insérez le guide de canon dans l'ouverture de l'arme pour une protection supplémentaire.

Utilisation:

Insérez délicatement la brosse dans le canon de l'arme.
Faites avancer et reculer la brosse lentement pour nettoyer efficacement le canon.
Évitez de forcer la brosse à travers le canon. Si vous rencontrez une résistance, retirez la brosse et
vérifiez pour des obstructions.
Une fois le nettoyage terminé, retirez la brosse et nettoyezla selon les recommandations du fabricant.

PostUtilisation:

Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité et de la chaleur.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse dans des poubelles non recyclables.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en laiton et des matériaux en
métal.
Si vous n'êtes pas sûr des procédures d'élimination, contactez votre municipalité pour obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la brosse Tipton Best Bore, veuillez vous référer à
votre détaillant ou consulter le site Web du fabricant pour des informations supplémentaires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Questo manuale fornisce informazioni importanti per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare le
spazzole per la pulizia delle armi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare le spazzole se danneggiate o usurate.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo aste di alta qualità in un pezzo e una guida di canna appropriata.
Non forzare mai la spazzola all'interno del canna; utilizzare una pressione moderata.
Non utilizzare le spazzole con prodotti chimici non raccomandati.
Non utilizzare le spazzole per altri scopi che non siano la pulizia delle armi.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per prevenire lesioni agli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
Raccogliere gli strumenti necessari: spazzola, asta di pulizia e guida di canna.

Installazione della Spazzola:

Avvitare la spazzola all'estremità dell'asta di pulizia.
Assicurarsi che sia ben fissata per evitare separazioni durante l'uso.

Pulizia dell'Arma:

Inserire delicatamente la spazzola nella canna dell'arma.
Muovere l'asta avanti e indietro con una pressione moderata.
Rimuovere la spazzola e pulire eventuali residui visibili.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno asciutto per rimuovere i residui.
Conservare le spazzole in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton Best
Bore

Wprowadzenie
Szczotki Tipton® Best Bore są zaprojektowane z myślą o strzelcach, którzy potrzebują wysokiej jakości narzędzi do
konserwacji swoich broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj szczotek Tipton® Best Bore z wysokiej jakości jednoczęściowym prętem i odpowiednim
przewodnikiem lufy.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Używaj tylko do broni kal. 375. Nie stosuj do innych kalibrów.
Nie pozostawiaj szczotek w lufie na dłużej niż to konieczne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Przygotuj odpowiednie narzędzia, w tym jednoczęściowy pręt i przewodnik lufy.

Użycie:

Włóż szczotkę do lufy przez przewodnik.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie wyczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, wyciągnij szczotkę i sprawdź, czy nie ma pozostałości.

Czyszczenie i konserwacja:

Po użyciu, umyj szczotki w ciepłej wodzie z mydłem i dokładnie osusz.
Przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Zużyte lub uszkodzone szczotki należy wyrzucić zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
recyklingowane.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie szczotek Tipton® Best
Bore. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton® Best Bore Brush tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Se noudattaa Euroopan unionin yleisiä tuotesuojelusääntöjä (GPSR)
varmistaakseen, että saat tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Tipton® Best Bore Brushes harjoja vain laadukkaan yhden kappaleen varren kanssa.
Varmista, että käytät sopivaa piippuopastinta.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä liiallista painetta harjan käytössä, jotta vältät vaurioita.
Pidä huolta, että harjan käyttö ei aiheuta vaurioita aseellesi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että varsi on puhdas ja ehjä ennen asennusta.
Kiinnitä harja tiukasti varteen varmistaaksesi, että se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Syötä harja huolellisesti piippuun varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Käännä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä.
Poista harja varovasti piipusta käytön jälkeen.
Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset
tiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen Tipton® Best Bore Brush harjojen kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush, 3
pk

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brushes. Dessa borstar är designade för att underlätta underhållet av dina
vapen och säkerställa säker användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade borstar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Tipton Best Bore Brushes endast med en kvalitets enstycks stav och en lämplig pipguide.
Undvik att använda borstar med för mycket tryck, vilket kan skada både borsten och pipan.
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller kemikalier.
Använd inte borstar för andra ändamål än vad de är avsedda för.
Håll arbetsområdet rent och fritt från brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att borsten är ren och fri från skräp.
Se till att du har en lämplig enstycks stav och pipguide.

Användning:

Skruva fast borsten på den enstyckiga staven.
Sätt in borsten i pipan försiktigt.
Dra borsten fram och tillbaka genom pipan med måttligt tryck.
Rengör borsten efter användning och kontrollera för slitage.

Avslutning:

Ta bort borsten från staven och rengör den noggrant.
Förvara borsten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte använda borstar i den vanliga soporna. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktrelaterade frågor, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till
att ha produktens information tillgänglig vid kontakt.
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Návod k bezpečnému používání štětců Tipton Best
Bore Brush

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili štětce Tipton® Best Bore Brushes. Tento výrobek je navržen tak, aby splnil vysoké
standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili bezpečné používání, seznámíme vás s důležitými pokyny a
doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s doporučením výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte
výrobek používat.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte štětce Tipton® Best Bore Brushes pouze s kvalitní jednoprvkovou tyčí a vhodným vodítkem na
hlaveň.
Při používání se vyvarujte nadměrného tlaku, který by mohl poškodit štětec nebo hlaveň.
Nikdy nepoužívejte štětce na zbraně, které nejsou určeny pro daný kalibr.
Při čištění zbraně dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá před zahájením čištění.
Vyberte správný kalibr štětce (375 Caliber).
Připojte štětec k jednoprvkové tyči.
Jemně zasuňte štětec do hlavně a otáčejte jím, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte štětec a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Štětce Tipton® Best Bore Brushes likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte štětce do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní úřad pro ochranu spotřebitelů
nebo příslušné orgány.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si kvalitní údržbu svých zbraní se štětci Tipton® Best Bore Brushes.


